
&-S *й
довіш

Г „    W А V '

РОДНОГО КРАЯ
А лександру   Мартынову— 7 0    лет

А ЛЕКСАНДР Константинович Марты-

нов родился S февраля в селе Синень-

кие Петровского района Саратовской об-

ласти. Окончил Петровский педагогический

техникум. Мордовскую областную пар-

тийную школу.

Первое стихотворение поэта было опуб-

ликовано в 1930 году в газете «Якстере

теште». Два поэтических сборника — «Пе-

сня о счастливой жизни» и «Любовь» •—

увидели свет до войны, две книги — «К
победе» и «Зори побед» — вышли в воен-

ное время. Затем одна за другой были

изданы   еще   несколько   поэтических     книг

на родном, эрзянском языке — «Мой то-

варищ», «Радость», «Любовь Галины»,

«На заре», «Жаворонок». Сейчас Алек-

сандр Мартынов — автор почти тридцати

книг.

Произведения А. К. Мартынова переве-

дены на многие языки братских народов

нашей страны. В центральных из-

дательствах — «Советский писатель», «Со-

ветская Россия», «Современник» — вышли

его романы «Дети своих отцов» и «Ржаной

хлеб», сборники стихов «Радость». «Хлеб-

ный дождь», «Жаворонок», получившие вы-

сокую  оценку  всесоюзного  читателя.

За поэтическую книгу «Светлая музыка?,

итог более чем полувековой творческой

деятельности, и роман о современной кол-

хозной деревне «Ржаной хлеб» Александр

Константинович Мартынов удостоен зва-

ния лауреата Государственной премии

Мордовии за 1982 год.

Много лет своей жизни отдал А. К.

Мартынов литературной и общественной

работе: он был председателем правления

Союза писателей МАССР, ответственным

редактором журнала «Сятко». Александр

Константинович избирался кандидатом

в члены ■ Мордовского обкома КПСС.

депутатом Верховного Совета республики,

был делегатом многих съездов пи-

сателей СССР и РСФСР, членом правле-

ния Союза писателей Российской Федера-

ции. Писатель Александр Мартынов на-

гражден орденом «Знак Почета», пятью

медалями, Почетными Гоамотами Верхов-

ного   Совета   РСФСР   и   МАССР.

Писатель-коммунист А. К. Мартынов и

сейчас принимает активное участие в ра-

боте писательской организации республики,

в   общественной  жизни.

Пожелаем Александру Константиновичу

новых творческих удач, доброго здоровья,

радостного настроения. Пусть еще больше

будет в его творчестве «золотых песчи-

нок».

Ниже публикуется несколько новых сти-

хотворений  поэта.

ИСКАТЕЛЬ

Шумит,    метелится    февраль
В  день   моего  рожденья,

Бежит моя дорога вдаль

Через  поля,  селенья.

бежит уж семь  десятков

лет —

Не гладкая такая.

Случалось,   мерк   дороги

след,

Из  ьида   пропадая.

И  спотыкался   я  на   ней,
И   —   что   скрывать-тоі   —

падал.

Переживал среди  людей

И   верил:   помощь   рядом.

Всегда    душевный,    близкий
ДРУГ

<

Протягивал   мне   руку.

Иной   —   забудешь   ли?   —

в  жару

Ьсды   подаст  как  другу.
Другой    разделит    пополам

Со мной   кусок   ржаного.

А кто — спасибо  же
друзьям!   —

Поддержит  теплым  словом.
И   силы   вновь   не   занимат».

И   вновь   —   душой   моложе.

И   люди   видели:   опять

Поэт    в   пути,   в   дороге.

Спешит в незнаемое он

Дорогой  лет грядущих. •

В движенье,  в зори,  в жизнь

влюблен,
Всегда  в   пути  —  идущий.
Для   песен   я   ищу   слова,

Песчинки   золотые.

Что   бури,   зноя   синева?
Что тучи  дождевые?
И   нынче   —  снеговая  мглй.

Февральский   ветер

вьюжный.
Моя   дорога   тяжела,

А легкой и  не  нужно

ЖИЗНЬ

ИЗ   ЗЕМЛИ

Весна   —   и   в   сердце,   и
вдали,

В  земле   и   над  землею.

Жизнь   валом   валит   из

земли.

Прет   с   силон   молодою.

Пусть  кто-то  в  землю и
уйдет,

Оплаканный  до  дрожи,  —

Другим   земля  тепло  дает.

И   свет,   и   сладость   —тоже.

Земля   старается   поднять,

А   не  свалить   живое.

Ее   удел   —   все   оживлять,

Растущее,  земное.

Цветок,   березку   у   окна,

Букашку   в   листьях   пегих.

Ведь   и   зимою   не   она
Льдом   сковывает   реки.

Земля  старается,   на   ней
Чтоб жизнь  была  красивой,
Желанною    для   всех    людей
И  самою  счастливой.

Мне дорог каждый  день

земной.
Не   чувствовать  ли  это?
Ты  выйди   в   поле,   друг, со

мной,
Взгляни-ка,    сколько    света!

Перевод с мордовского-

эрзя   В.   Гадаева.    ,


